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China English in the View of Cognitive Sociolinguistics

Li Xinzheng
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Abstract: Based on the self-built mini-corpus, this paper analyzes the frequency and collocation of China English and explores its causes and
cognitive mechanism y using the theory of metaphor and metonymy in cognitive linguistics as well as social linguistics theory. Results show that two
main ways of new creation and evolution can explain the generation and emergence of China English which is greatly influenced by China's social
background, metaphor and metonymy, and so so. The study of China English from the perspective of cognitive social linguistics can not only impel
the relevant studies but also is the improvement of the research on world English variant.
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